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“Em cada geração, deve todo indi-
víduo considerar a si mesmo como
se ele próprio tivesse saído do Egito,
e relatarás a teu filho neste dia:
Assim sucedeu porque Deus o fez
por mim, quando eu saí do Egito.”

 

Este conceito coloca a celebração de Pessach e, especialmente,o relato

do Êxodo, a Hagadá, num plano de ensino dinâmico que deve ser renovado

a cada geração, aprendendo novas lições tanto em Israel quanto na Diáspora.

A importância de Pessach não se limita à sua riqueza histórica, mas
também ao sentido de liberdade que a festa assume, sentido este que levou o

pensador israelense Berl Katznelson a dizer: “Conheço poucos textos que

expressem maior amor à liberdade do que a MHagadá de Pessach.”

Este sentimento impulsionou à nós, chaverim do Movimento Dror

Habonim do Brasil, a elaborar e ofertar à nossa coletividade esta Hagadá

de Pessach, pretendendo através da união do velho e do novo, de nossa tradi-

ção milenar com a atualidade do povo judeu e do Estado de Israel a uma só
vez, estar contribuindo para o nosso objetivo maior e conjunto pelo fortale-

cimento do judaismo e do sionismo.

ALEH VE AGSHEM

Movimento Juvenil Judaico Dror Habonim
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que o Senhor nos dê pão em

quantidade. Que a colheita em

nossa Terra seja plena de far-

tura. Aos saídos do Egito sus-

tentaste com a mand. Enrique-

ca também a nós com o seu

 

 

 



 

 

   
 

4
שובב5כ.תספעפ
דגרמוא

=!‏A)21Xב«

| Pessach.Todo o Uni-

Wl verso rejubila pois

/ nesta noite abrem-se
4 tesovros ocultos.   

.םיתתפבםיללש

  

  

       
  

ותסההנה

םשההורב

2ה

 

   

 

Kaראב‏
Saעטה‏

PEA
o 91

WA

6 0

‎מ ּ

a0
is que o Ou- 

fono passou, a chuva pas

Sou, os brotos cobriram

OS campos, chegou o tem-

po dos passaros e ouve-

“Se seu canto pe/a nossa  
o o

  

  



  

| 2 nTa any
‎תכזישטדהטנאהר

o TAXA CAIA A.
|הציבראכבביבאהשדותחבכו
וזתסטסוברשש
‏STSםבכםריתהההו
םכיתורודסותואתענובחו

פלרקו   
   

   

  

   
eja este mês o primeiro

dos meses do ano. Mês da

Primavera. E no mês da

primavera,o Décimo-Quar-

to dia 6 PESSACH - dia de

hossa libertação. £ este

dia será para vós um dia
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Todo o povo de Israel.
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Porque comemos?
Porque nossos ante-
passados não tive-
ram tempo de fermen-
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esta massa que tirastes do É-

         
   ATA DIS ‎לע GDA ‎ג

O orque comemos

este Maror (raizes

Amargas) 2

 

- Porque amarga foi a vida
de nossos antepassades no

Egito.
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Porque em todas as noites fala-
mos de temas comuns e esta noi-

te dedicamo-la somente à saida
do Egito,ao sonho da Redenção e

o Ressureição de Israel.
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Porque err todas as noites so-
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irmãos das propundezas de seu
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-Se Somente o hino de júbilo
Pela Próxima reunião do Judaís-

mo Disperso.
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Pois sabemos que NETZACH
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Levantemos este pri-
meiro copo a Saída de
Israel, da escravidão
para a liberdade, do

exílio para a redenção.
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Faraós do E gito e

Deus nos tirou
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ao fim de quatrocentos

e trinta anos,neste dia

sairam os exércitos do
Senhor do EGITO...
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4 nd no Estado de Israel
e a sua segurança. À paz de
nossos filhos que guardam
suas fronteiras. À vida e à

paz!
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Que lutavam por sua liberdade.
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caíram lutando por um

Israel livre.
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ALBERTO LEVY

ARI MARGALITH

ARON DICKER

BENJAMIM LERMAN

DAVID BARATZ

ISAAC FAERMAN

ISRAEL KUPERMAN

JACOB KORMAN

JEANET PERSIANO

JOSE WAINTRAUB

JUDITH COHEN

MARCOS CHARNIZON

MAURÍCIO A. SCHICHMAN

MOISES MEILMAN

MOYSES BARATZ

ROBERTO COHEN

THEODORO BOCZAR

e famílias, o nosso profundo agradecimento

pela colaboração prestada, sem a qual a re

alização desta HAGADA não seria possivel.
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